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יבמות דף כב

בס"ד
Intro
 
Today we will בע"ה learn דף כב of Mesechte Yevamos.
Some of the key topics and concepts that we will learn 
about include:
 
The child of a Jewish father
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
From a mother who is either a שפחה כנענית or a non-Jew, 
has the Halachic status of the mother, a non-Jew.
If the mother is a ישראלית the child is a ישראל, if the mother 
is an עובדת כוכבים, the child is an עובד כוכבים.
 
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he 
has no איסור עריות מן התורה to all his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. However, he’s אסור מדרבנן to marry his 
former relatives,
 
עושה מעשה עמך
We derive from the Posuk ונשיא בעמך לא תאור that this לאו, as 
well as others such as מכה אביו ואמו etc. apply only if the 
father is עושה מעשה עמך, follows in the ways of the Torah – 
But does not apply if he’s a רשע.
 
אין מזהירין מן הדין
We cannot derive a לאו from a קל וחומר.
 

So let’s review…..

In the previous Daf the Gemara listed 10 of 16 שניות לעריות, 
and now continues:
תני דבי רבי חייא
שלישי שבבנו -11-
ושבבתו -12-
ושבבן אשתו -13-
ושבבת אשתו -14-

שניה
Since, בת בנו ובת בתו, his granddaughters, and בת בנה ובת בתה, 
his wife’s granddaughters are an ערוה דאורייתא, 

the Chachamim made the third generation,
 בת בן בנה ובת בן his great-granddaughters, and ,בת בן בנו ובת בן בתו
.אסור מדרבנן his wife’s great-granddaughters ,בתה

רביעי שבחמיו -15-
ושבחמותו -16-
שניה
As Rashi explains;
Since, אם חמיו ואם חמותו, his wife’s grandmothers are an ערוה 
of דאורייתא
,אשה ובת בנה אשה ובת בתה
The Chachamim made
אם אם חמיו ואם אם חמותו
His wife’s great-grandmothers אסור מדרבנן -
והוא דור רביעי לאשתו
ואשתו בכלל
They are the fourth generation up if we count his wife.

The Gemara remains with a Shaila whether
שניות דבי רבי חייא
יש להן הפסק
או אין להם הפסק
Whether these שניות continue further up or down –

The Gemara goes on to discuss גרים, and explains: Since
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he has 
no איסור עריות מן התורה to any of his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. 

However, he’s אסור מדרבנן to marry his former relatives,
 שלא יאמרו באין מקדושה חמורה לקדושה קלה
It would seem that he is going from a greater to a lesser 
Kedushah. As an עכום his sister was אסור, and as a ישראל his 
sister is מותר? Therefore, the Chachamim said that all עריות 
that are an ערוה דאורייתא, are for him אסור מדרבנן. 
However,
 לא גזרו שניות בגרים
The שניות לעריות are מותר.

Regarding עדות, serving as witnesses – For example, two 
brothers both converted;
אמר רב נחמן
אחין מן האם לא יעידו
ואם העידו עדותן עדות
Maternal brothers may not testify for one another, but if 
they did, the testimony is valid and accepted.
אחין מן האב מעידין לכתחלה
Paternal brothers may testify for each other.
אמימר אמר
אפילו אחין מן האם
נמי מעידין לכתחלה
Even maternal brothers may testify for each other.
ומ"ש מעריות
The Gemara explains the difference:
ערוה לכל מסורה
עדות לבית דין מסורה
The Chachamim forbade עריות, because all people marry, 
and as Rashi explains;
אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל
דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי
People will think that one may marry his sister.
However, עדות is only given before בית דין, who know that 
they are not Halachically brothers.

Zugt di Mishnah;
מי שיש לו אח מכל מקום
זוקק את אשת אחיו ליבום
If the בעל has any brother – which the Gemara explains
לאתויי ממזר
Even a יבם a Mamzer binds the יבמה for Yibum. The 
Gemara explains: We might have thought that he does 
not bind her, because
לילף אחוה אחוה מבני יעקב
מה להלן כשרין ולא פסולין
אף כאן כשרין ולא פסולין

קמ"ל
כיון דלענין יבום מיפטר נפטר
מיזקק נמי זקיק
Since, as the Mishnah later rules, any son, even a 
Mamzer, exempts his father’s wife from Yibum – So too, 
any brother binds the Yevamah for Yibum.

The Mishnah continues:
ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother regarding all 
other Halachos as well. The Gemara explains;
ליורשו
They inherit one another in cases where brothers inherit.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the Mamzer dies, the כשר may 
be מטמא for him.
The Gemara explains;
We might have thought that he may not be מטמא for him, 
because like
בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואין מטמא לאשתו פסולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר
ואין מטמא לאח פסול

קמ"ל
התם לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא
A Kohen may not be Metamei to his unfit wife, because 
he was obligated to divorce her. However, a Kohen may 
be Metamei to an unfit brother, because he’s nevertheless 
his brother.

The Mishnah Continues:
חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above Halachos do not apply if the brother is from 
another mother who is a שפחה כנענית, or a non-Jew. He is 
Halachically not considered his brother, because he has 
the status of a non-Jew.
The Gemara explains:
Regarding a שפחה כנענית the Posuk says;
האשה וילדיה תהיה לאדוניה
The child of an עבד עברי and a שפחה כנענית has the status of 
the mother.
Regarding עובדת כוכבים, the Gemara on the next Daf cites 
the Posuk
כי יסיר את בנך מאחרי
As the source, that a child of a non-Jewish mother has 
the status of a non-Jew.

The Mishnah continues:
מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום
Any son exempts his father’s wife from Yibum.
Which again the Gemara explains as
– even a Mamzer – לאתויי ממזר
מאי טעמא דאמר קרא
ובן אין לו
עיין עליו
Seek out any son.

The Mishnah continues:
וחייב על מכתו ועל קללתו
A son a Mamzer is liable for hitting or cursing his father.
The Gemara adds that the father is considered
עושה מעשה עמך
Because the Mishnah is speaking of a case where
עשה תשובה
The father did Teshuvah for the sin of Ervah.

ובנו לכל דבר
He’s considered his son for all other Halachos – For 
example,
ליורשו
He inherits his father.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the son dies, the father may be 
.for him מטמא

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above does not apply if the son is from a שפחה כנענית, 
or a גויה. He is Halachically not considered his son, 
because he has the status of a non-Jew.

The Gemara goes on to introduce a Machlokes regarding 
a different Halachah, and cites two Psukim regarding 
:ערות אחותו
-1-
ערות אחותך
בת אביך או בת אמך
This Posuk refers to even
אחותו מן האונסין
A sister born out-of-wedlock
-2-
ערות בת אשת אביך
מולדת אביך
אחותך היא
This Posuk refers to only
אחותו מן הנשואין
A sister born in a marriage
From the fact that the Torah wrote two separate Psukim 
the רבנן learn;
הבא על אחותו
והיא בת אשת אביו
חייב משום אחותו
ומשום בת אשת אביו
In a case of אחותו מן הנשואין he is עובר two איסורים, and must 
bring two קרבנות חטאת.

;היא learns from the word רבי יוסי ברבי יהודה
אינו חייב אלא משום אחותו בלבד
ולא מפני בת אשת אביו
There is only one איסור of אחותו.

:explains the two separate Psukim as follows רבי יוסי ברבי יהודה
From the words בת אשת אביך we learn;
מי שיש לו אישות לאביך בה
פרט לאחותו משפחה ועובדת כוכבים
שאין אישות לאביך בה
Even in a case of אחותו מן האונסין, she is considered his sister 
only if she was born from a woman whom the father 
COULD have married Halachically – But she’s not 
considered his sister if she’s from a שפחה ועובדת כוכבים, in 
whom לא תפשי בהו קדושין.

The Gemara makes another distinction between the two 
Psukim:
The second Posuk of אחותו מן הנשואין, is referring to both a 
half-sister AND a full sister, from both one father AND 
one mother – While the first Posuk of אחותו מן האונסין, is 
referring to a half-sister only, because it says בת אביך או בת 
 אחותו מן a full ,אחותו בת אביו ובת אמו How do we know that .אמך
 We cannot derive it from a Kal ?אסור is also האונסין
VaChomer, because
אין מזהירין מן הדין
Therefore, both רבנן ורבי יוסי ברבי יהודה derive it from the word 
.אחותך

This discussion continues on the next Daf.
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בס"ד
Intro
 
Today we will בע"ה learn דף כב of Mesechte Yevamos.
Some of the key topics and concepts that we will learn 
about include:
 
The child of a Jewish father
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
From a mother who is either a שפחה כנענית or a non-Jew, 
has the Halachic status of the mother, a non-Jew.
If the mother is a ישראלית the child is a ישראל, if the mother 
is an עובדת כוכבים, the child is an עובד כוכבים.
 
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he 
has no איסור עריות מן התורה to all his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. However, he’s אסור מדרבנן to marry his 
former relatives,
 
עושה מעשה עמך
We derive from the Posuk ונשיא בעמך לא תאור that this לאו, as 
well as others such as מכה אביו ואמו etc. apply only if the 
father is עושה מעשה עמך, follows in the ways of the Torah – 
But does not apply if he’s a רשע.
 
אין מזהירין מן הדין
We cannot derive a לאו from a קל וחומר.
 

So let’s review…..

In the previous Daf the Gemara listed 10 of 16 שניות לעריות, 
and now continues:
תני דבי רבי חייא
שלישי שבבנו -11-
ושבבתו -12-
ושבבן אשתו -13-
ושבבת אשתו -14-

שניה
Since, בת בנו ובת בתו, his granddaughters, and בת בנה ובת בתה, 
his wife’s granddaughters are an ערוה דאורייתא, 

the Chachamim made the third generation,
 בת בן בנה ובת בן his great-granddaughters, and ,בת בן בנו ובת בן בתו
.אסור מדרבנן his wife’s great-granddaughters ,בתה

רביעי שבחמיו -15-
ושבחמותו -16-
שניה
As Rashi explains;
Since, אם חמיו ואם חמותו, his wife’s grandmothers are an ערוה 
of דאורייתא
,אשה ובת בנה אשה ובת בתה
The Chachamim made
אם אם חמיו ואם אם חמותו
His wife’s great-grandmothers אסור מדרבנן -
והוא דור רביעי לאשתו
ואשתו בכלל
They are the fourth generation up if we count his wife.

The Gemara remains with a Shaila whether
שניות דבי רבי חייא
יש להן הפסק
או אין להם הפסק
Whether these שניות continue further up or down –

The Gemara goes on to discuss גרים, and explains: Since
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he has 
no איסור עריות מן התורה to any of his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. 

However, he’s אסור מדרבנן to marry his former relatives,
 שלא יאמרו באין מקדושה חמורה לקדושה קלה
It would seem that he is going from a greater to a lesser 
Kedushah. As an עכום his sister was אסור, and as a ישראל his 
sister is מותר? Therefore, the Chachamim said that all עריות 
that are an ערוה דאורייתא, are for him אסור מדרבנן. 
However,
 לא גזרו שניות בגרים
The שניות לעריות are מותר.

Regarding עדות, serving as witnesses – For example, two 
brothers both converted;
אמר רב נחמן
אחין מן האם לא יעידו
ואם העידו עדותן עדות
Maternal brothers may not testify for one another, but if 
they did, the testimony is valid and accepted.
אחין מן האב מעידין לכתחלה
Paternal brothers may testify for each other.
אמימר אמר
אפילו אחין מן האם
נמי מעידין לכתחלה
Even maternal brothers may testify for each other.
ומ"ש מעריות
The Gemara explains the difference:
ערוה לכל מסורה
עדות לבית דין מסורה
The Chachamim forbade עריות, because all people marry, 
and as Rashi explains;
אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל
דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי
People will think that one may marry his sister.
However, עדות is only given before בית דין, who know that 
they are not Halachically brothers.

Zugt di Mishnah;
מי שיש לו אח מכל מקום
זוקק את אשת אחיו ליבום
If the בעל has any brother – which the Gemara explains
לאתויי ממזר
Even a יבם a Mamzer binds the יבמה for Yibum. The 
Gemara explains: We might have thought that he does 
not bind her, because
לילף אחוה אחוה מבני יעקב
מה להלן כשרין ולא פסולין
אף כאן כשרין ולא פסולין

קמ"ל
כיון דלענין יבום מיפטר נפטר
מיזקק נמי זקיק
Since, as the Mishnah later rules, any son, even a 
Mamzer, exempts his father’s wife from Yibum – So too, 
any brother binds the Yevamah for Yibum.

The Mishnah continues:
ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother regarding all 
other Halachos as well. The Gemara explains;
ליורשו
They inherit one another in cases where brothers inherit.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the Mamzer dies, the כשר may 
be מטמא for him.
The Gemara explains;
We might have thought that he may not be מטמא for him, 
because like
בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואין מטמא לאשתו פסולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר
ואין מטמא לאח פסול

קמ"ל
התם לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא
A Kohen may not be Metamei to his unfit wife, because 
he was obligated to divorce her. However, a Kohen may 
be Metamei to an unfit brother, because he’s nevertheless 
his brother.

The Mishnah Continues:
חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above Halachos do not apply if the brother is from 
another mother who is a שפחה כנענית, or a non-Jew. He is 
Halachically not considered his brother, because he has 
the status of a non-Jew.
The Gemara explains:
Regarding a שפחה כנענית the Posuk says;
האשה וילדיה תהיה לאדוניה
The child of an עבד עברי and a שפחה כנענית has the status of 
the mother.
Regarding עובדת כוכבים, the Gemara on the next Daf cites 
the Posuk
כי יסיר את בנך מאחרי
As the source, that a child of a non-Jewish mother has 
the status of a non-Jew.

The Mishnah continues:
מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום
Any son exempts his father’s wife from Yibum.
Which again the Gemara explains as
– even a Mamzer – לאתויי ממזר
מאי טעמא דאמר קרא
ובן אין לו
עיין עליו
Seek out any son.

The Mishnah continues:
וחייב על מכתו ועל קללתו
A son a Mamzer is liable for hitting or cursing his father.
The Gemara adds that the father is considered
עושה מעשה עמך
Because the Mishnah is speaking of a case where
עשה תשובה
The father did Teshuvah for the sin of Ervah.

ובנו לכל דבר
He’s considered his son for all other Halachos – For 
example,
ליורשו
He inherits his father.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the son dies, the father may be 
.for him מטמא

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above does not apply if the son is from a שפחה כנענית, 
or a גויה. He is Halachically not considered his son, 
because he has the status of a non-Jew.

The Gemara goes on to introduce a Machlokes regarding 
a different Halachah, and cites two Psukim regarding 
:ערות אחותו
-1-
ערות אחותך
בת אביך או בת אמך
This Posuk refers to even
אחותו מן האונסין
A sister born out-of-wedlock
-2-
ערות בת אשת אביך
מולדת אביך
אחותך היא
This Posuk refers to only
אחותו מן הנשואין
A sister born in a marriage
From the fact that the Torah wrote two separate Psukim 
the רבנן learn;
הבא על אחותו
והיא בת אשת אביו
חייב משום אחותו
ומשום בת אשת אביו
In a case of אחותו מן הנשואין he is עובר two איסורים, and must 
bring two קרבנות חטאת.

;היא learns from the word רבי יוסי ברבי יהודה
אינו חייב אלא משום אחותו בלבד
ולא מפני בת אשת אביו
There is only one איסור of אחותו.

:explains the two separate Psukim as follows רבי יוסי ברבי יהודה
From the words בת אשת אביך we learn;
מי שיש לו אישות לאביך בה
פרט לאחותו משפחה ועובדת כוכבים
שאין אישות לאביך בה
Even in a case of אחותו מן האונסין, she is considered his sister 
only if she was born from a woman whom the father 
COULD have married Halachically – But she’s not 
considered his sister if she’s from a שפחה ועובדת כוכבים, in 
whom לא תפשי בהו קדושין.

The Gemara makes another distinction between the two 
Psukim:
The second Posuk of אחותו מן הנשואין, is referring to both a 
half-sister AND a full sister, from both one father AND 
one mother – While the first Posuk of אחותו מן האונסין, is 
referring to a half-sister only, because it says בת אביך או בת 
 אחותו מן a full ,אחותו בת אביו ובת אמו How do we know that .אמך
 We cannot derive it from a Kal ?אסור is also האונסין
VaChomer, because
אין מזהירין מן הדין
Therefore, both רבנן ורבי יוסי ברבי יהודה derive it from the word 
.אחותך

This discussion continues on the next Daf.
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Yevamos 22 -3

בס"ד
Intro
 
Today we will בע"ה learn דף כב of Mesechte Yevamos.
Some of the key topics and concepts that we will learn 
about include:
 
The child of a Jewish father
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
From a mother who is either a שפחה כנענית or a non-Jew, 
has the Halachic status of the mother, a non-Jew.
If the mother is a ישראלית the child is a ישראל, if the mother 
is an עובדת כוכבים, the child is an עובד כוכבים.
 
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he 
has no איסור עריות מן התורה to all his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. However, he’s אסור מדרבנן to marry his 
former relatives,
 
עושה מעשה עמך
We derive from the Posuk ונשיא בעמך לא תאור that this לאו, as 
well as others such as מכה אביו ואמו etc. apply only if the 
father is עושה מעשה עמך, follows in the ways of the Torah – 
But does not apply if he’s a רשע.
 
אין מזהירין מן הדין
We cannot derive a לאו from a קל וחומר.
 

So let’s review…..

In the previous Daf the Gemara listed 10 of 16 שניות לעריות, 
and now continues:
תני דבי רבי חייא
שלישי שבבנו -11-
ושבבתו -12-
ושבבן אשתו -13-
ושבבת אשתו -14-

שניה
Since, בת בנו ובת בתו, his granddaughters, and בת בנה ובת בתה, 
his wife’s granddaughters are an ערוה דאורייתא, 

the Chachamim made the third generation,
 בת בן בנה ובת בן his great-granddaughters, and ,בת בן בנו ובת בן בתו
.אסור מדרבנן his wife’s great-granddaughters ,בתה

רביעי שבחמיו -15-
ושבחמותו -16-
שניה
As Rashi explains;
Since, אם חמיו ואם חמותו, his wife’s grandmothers are an ערוה 
of דאורייתא
,אשה ובת בנה אשה ובת בתה
The Chachamim made
אם אם חמיו ואם אם חמותו
His wife’s great-grandmothers אסור מדרבנן -
והוא דור רביעי לאשתו
ואשתו בכלל
They are the fourth generation up if we count his wife.

The Gemara remains with a Shaila whether
שניות דבי רבי חייא
יש להן הפסק
או אין להם הפסק
Whether these שניות continue further up or down –

The Gemara goes on to discuss גרים, and explains: Since
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he has 
no איסור עריות מן התורה to any of his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. 

However, he’s אסור מדרבנן to marry his former relatives,
 שלא יאמרו באין מקדושה חמורה לקדושה קלה
It would seem that he is going from a greater to a lesser 
Kedushah. As an עכום his sister was אסור, and as a ישראל his 
sister is מותר? Therefore, the Chachamim said that all עריות 
that are an ערוה דאורייתא, are for him אסור מדרבנן. 
However,
 לא גזרו שניות בגרים
The שניות לעריות are מותר.

Regarding עדות, serving as witnesses – For example, two 
brothers both converted;
אמר רב נחמן
אחין מן האם לא יעידו
ואם העידו עדותן עדות
Maternal brothers may not testify for one another, but if 
they did, the testimony is valid and accepted.
אחין מן האב מעידין לכתחלה
Paternal brothers may testify for each other.
אמימר אמר
אפילו אחין מן האם
נמי מעידין לכתחלה
Even maternal brothers may testify for each other.
ומ"ש מעריות
The Gemara explains the difference:
ערוה לכל מסורה
עדות לבית דין מסורה
The Chachamim forbade עריות, because all people marry, 
and as Rashi explains;
אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל
דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי
People will think that one may marry his sister.
However, עדות is only given before בית דין, who know that 
they are not Halachically brothers.

Zugt di Mishnah;
מי שיש לו אח מכל מקום
זוקק את אשת אחיו ליבום
If the בעל has any brother – which the Gemara explains
לאתויי ממזר
Even a יבם a Mamzer binds the יבמה for Yibum. The 
Gemara explains: We might have thought that he does 
not bind her, because
לילף אחוה אחוה מבני יעקב
מה להלן כשרין ולא פסולין
אף כאן כשרין ולא פסולין

קמ"ל
כיון דלענין יבום מיפטר נפטר
מיזקק נמי זקיק
Since, as the Mishnah later rules, any son, even a 
Mamzer, exempts his father’s wife from Yibum – So too, 
any brother binds the Yevamah for Yibum.

The Mishnah continues:
ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother regarding all 
other Halachos as well. The Gemara explains;
ליורשו
They inherit one another in cases where brothers inherit.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the Mamzer dies, the כשר may 
be מטמא for him.
The Gemara explains;
We might have thought that he may not be מטמא for him, 
because like
בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואין מטמא לאשתו פסולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר
ואין מטמא לאח פסול

קמ"ל
התם לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא
A Kohen may not be Metamei to his unfit wife, because 
he was obligated to divorce her. However, a Kohen may 
be Metamei to an unfit brother, because he’s nevertheless 
his brother.

The Mishnah Continues:
חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above Halachos do not apply if the brother is from 
another mother who is a שפחה כנענית, or a non-Jew. He is 
Halachically not considered his brother, because he has 
the status of a non-Jew.
The Gemara explains:
Regarding a שפחה כנענית the Posuk says;
האשה וילדיה תהיה לאדוניה
The child of an עבד עברי and a שפחה כנענית has the status of 
the mother.
Regarding עובדת כוכבים, the Gemara on the next Daf cites 
the Posuk
כי יסיר את בנך מאחרי
As the source, that a child of a non-Jewish mother has 
the status of a non-Jew.

The Mishnah continues:
מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום
Any son exempts his father’s wife from Yibum.
Which again the Gemara explains as
– even a Mamzer – לאתויי ממזר
מאי טעמא דאמר קרא
ובן אין לו
עיין עליו
Seek out any son.

The Mishnah continues:
וחייב על מכתו ועל קללתו
A son a Mamzer is liable for hitting or cursing his father.
The Gemara adds that the father is considered
עושה מעשה עמך
Because the Mishnah is speaking of a case where
עשה תשובה
The father did Teshuvah for the sin of Ervah.

ובנו לכל דבר
He’s considered his son for all other Halachos – For 
example,
ליורשו
He inherits his father.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the son dies, the father may be 
.for him מטמא

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above does not apply if the son is from a שפחה כנענית, 
or a גויה. He is Halachically not considered his son, 
because he has the status of a non-Jew.

The Gemara goes on to introduce a Machlokes regarding 
a different Halachah, and cites two Psukim regarding 
:ערות אחותו
-1-
ערות אחותך
בת אביך או בת אמך
This Posuk refers to even
אחותו מן האונסין
A sister born out-of-wedlock
-2-
ערות בת אשת אביך
מולדת אביך
אחותך היא
This Posuk refers to only
אחותו מן הנשואין
A sister born in a marriage
From the fact that the Torah wrote two separate Psukim 
the רבנן learn;
הבא על אחותו
והיא בת אשת אביו
חייב משום אחותו
ומשום בת אשת אביו
In a case of אחותו מן הנשואין he is עובר two איסורים, and must 
bring two קרבנות חטאת.

;היא learns from the word רבי יוסי ברבי יהודה
אינו חייב אלא משום אחותו בלבד
ולא מפני בת אשת אביו
There is only one איסור of אחותו.

:explains the two separate Psukim as follows רבי יוסי ברבי יהודה
From the words בת אשת אביך we learn;
מי שיש לו אישות לאביך בה
פרט לאחותו משפחה ועובדת כוכבים
שאין אישות לאביך בה
Even in a case of אחותו מן האונסין, she is considered his sister 
only if she was born from a woman whom the father 
COULD have married Halachically – But she’s not 
considered his sister if she’s from a שפחה ועובדת כוכבים, in 
whom לא תפשי בהו קדושין.

The Gemara makes another distinction between the two 
Psukim:
The second Posuk of אחותו מן הנשואין, is referring to both a 
half-sister AND a full sister, from both one father AND 
one mother – While the first Posuk of אחותו מן האונסין, is 
referring to a half-sister only, because it says בת אביך או בת 
 אחותו מן a full ,אחותו בת אביו ובת אמו How do we know that .אמך
 We cannot derive it from a Kal ?אסור is also האונסין
VaChomer, because
אין מזהירין מן הדין
Therefore, both רבנן ורבי יוסי ברבי יהודה derive it from the word 
.אחותך

This discussion continues on the next Daf.

שניות דבי רבי חייא

יש להן הפסק
או אין להם הפסק

גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
Therefore, he has no

אי�ור עריות מ� התורה
to any of his former relatives

However, he is  �א�ור מדרבנ to marry them
שלא יאמרו באי� מקדושה חמורה

לקדושה קלה

As an עכו�
his sister
was א�ור

As a ישראל
his sister
is מותר

Therefore, the Chachamim said
   that all עריות that are for a Yisroel an ערוה דאורייתא
                                    are for the Ger אסור מדרבנן

However,
לא גזרו שניות בגרי�
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Yevamos 22 - 4

בס"ד
Intro
 
Today we will בע"ה learn דף כב of Mesechte Yevamos.
Some of the key topics and concepts that we will learn 
about include:
 
The child of a Jewish father
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
From a mother who is either a שפחה כנענית or a non-Jew, 
has the Halachic status of the mother, a non-Jew.
If the mother is a ישראלית the child is a ישראל, if the mother 
is an עובדת כוכבים, the child is an עובד כוכבים.
 
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he 
has no איסור עריות מן התורה to all his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. However, he’s אסור מדרבנן to marry his 
former relatives,
 
עושה מעשה עמך
We derive from the Posuk ונשיא בעמך לא תאור that this לאו, as 
well as others such as מכה אביו ואמו etc. apply only if the 
father is עושה מעשה עמך, follows in the ways of the Torah – 
But does not apply if he’s a רשע.
 
אין מזהירין מן הדין
We cannot derive a לאו from a קל וחומר.
 

So let’s review…..

In the previous Daf the Gemara listed 10 of 16 שניות לעריות, 
and now continues:
תני דבי רבי חייא
שלישי שבבנו -11-
ושבבתו -12-
ושבבן אשתו -13-
ושבבת אשתו -14-

שניה
Since, בת בנו ובת בתו, his granddaughters, and בת בנה ובת בתה, 
his wife’s granddaughters are an ערוה דאורייתא, 

the Chachamim made the third generation,
 בת בן בנה ובת בן his great-granddaughters, and ,בת בן בנו ובת בן בתו
.אסור מדרבנן his wife’s great-granddaughters ,בתה

רביעי שבחמיו -15-
ושבחמותו -16-
שניה
As Rashi explains;
Since, אם חמיו ואם חמותו, his wife’s grandmothers are an ערוה 
of דאורייתא
,אשה ובת בנה אשה ובת בתה
The Chachamim made
אם אם חמיו ואם אם חמותו
His wife’s great-grandmothers אסור מדרבנן -
והוא דור רביעי לאשתו
ואשתו בכלל
They are the fourth generation up if we count his wife.

The Gemara remains with a Shaila whether
שניות דבי רבי חייא
יש להן הפסק
או אין להם הפסק
Whether these שניות continue further up or down –

The Gemara goes on to discuss גרים, and explains: Since
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he has 
no איסור עריות מן התורה to any of his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. 

However, he’s אסור מדרבנן to marry his former relatives,
 שלא יאמרו באין מקדושה חמורה לקדושה קלה
It would seem that he is going from a greater to a lesser 
Kedushah. As an עכום his sister was אסור, and as a ישראל his 
sister is מותר? Therefore, the Chachamim said that all עריות 
that are an ערוה דאורייתא, are for him אסור מדרבנן. 
However,
 לא גזרו שניות בגרים
The שניות לעריות are מותר.

Regarding עדות, serving as witnesses – For example, two 
brothers both converted;
אמר רב נחמן
אחין מן האם לא יעידו
ואם העידו עדותן עדות
Maternal brothers may not testify for one another, but if 
they did, the testimony is valid and accepted.
אחין מן האב מעידין לכתחלה
Paternal brothers may testify for each other.
אמימר אמר
אפילו אחין מן האם
נמי מעידין לכתחלה
Even maternal brothers may testify for each other.
ומ"ש מעריות
The Gemara explains the difference:
ערוה לכל מסורה
עדות לבית דין מסורה
The Chachamim forbade עריות, because all people marry, 
and as Rashi explains;
אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל
דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי
People will think that one may marry his sister.
However, עדות is only given before בית דין, who know that 
they are not Halachically brothers.

Zugt di Mishnah;
מי שיש לו אח מכל מקום
זוקק את אשת אחיו ליבום
If the בעל has any brother – which the Gemara explains
לאתויי ממזר
Even a יבם a Mamzer binds the יבמה for Yibum. The 
Gemara explains: We might have thought that he does 
not bind her, because
לילף אחוה אחוה מבני יעקב
מה להלן כשרין ולא פסולין
אף כאן כשרין ולא פסולין

קמ"ל
כיון דלענין יבום מיפטר נפטר
מיזקק נמי זקיק
Since, as the Mishnah later rules, any son, even a 
Mamzer, exempts his father’s wife from Yibum – So too, 
any brother binds the Yevamah for Yibum.

The Mishnah continues:
ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother regarding all 
other Halachos as well. The Gemara explains;
ליורשו
They inherit one another in cases where brothers inherit.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the Mamzer dies, the כשר may 
be מטמא for him.
The Gemara explains;
We might have thought that he may not be מטמא for him, 
because like
בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואין מטמא לאשתו פסולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר
ואין מטמא לאח פסול

קמ"ל
התם לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא
A Kohen may not be Metamei to his unfit wife, because 
he was obligated to divorce her. However, a Kohen may 
be Metamei to an unfit brother, because he’s nevertheless 
his brother.

The Mishnah Continues:
חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above Halachos do not apply if the brother is from 
another mother who is a שפחה כנענית, or a non-Jew. He is 
Halachically not considered his brother, because he has 
the status of a non-Jew.
The Gemara explains:
Regarding a שפחה כנענית the Posuk says;
האשה וילדיה תהיה לאדוניה
The child of an עבד עברי and a שפחה כנענית has the status of 
the mother.
Regarding עובדת כוכבים, the Gemara on the next Daf cites 
the Posuk
כי יסיר את בנך מאחרי
As the source, that a child of a non-Jewish mother has 
the status of a non-Jew.

The Mishnah continues:
מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום
Any son exempts his father’s wife from Yibum.
Which again the Gemara explains as
– even a Mamzer – לאתויי ממזר
מאי טעמא דאמר קרא
ובן אין לו
עיין עליו
Seek out any son.

The Mishnah continues:
וחייב על מכתו ועל קללתו
A son a Mamzer is liable for hitting or cursing his father.
The Gemara adds that the father is considered
עושה מעשה עמך
Because the Mishnah is speaking of a case where
עשה תשובה
The father did Teshuvah for the sin of Ervah.

ובנו לכל דבר
He’s considered his son for all other Halachos – For 
example,
ליורשו
He inherits his father.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the son dies, the father may be 
.for him מטמא

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above does not apply if the son is from a שפחה כנענית, 
or a גויה. He is Halachically not considered his son, 
because he has the status of a non-Jew.

The Gemara goes on to introduce a Machlokes regarding 
a different Halachah, and cites two Psukim regarding 
:ערות אחותו
-1-
ערות אחותך
בת אביך או בת אמך
This Posuk refers to even
אחותו מן האונסין
A sister born out-of-wedlock
-2-
ערות בת אשת אביך
מולדת אביך
אחותך היא
This Posuk refers to only
אחותו מן הנשואין
A sister born in a marriage
From the fact that the Torah wrote two separate Psukim 
the רבנן learn;
הבא על אחותו
והיא בת אשת אביו
חייב משום אחותו
ומשום בת אשת אביו
In a case of אחותו מן הנשואין he is עובר two איסורים, and must 
bring two קרבנות חטאת.

;היא learns from the word רבי יוסי ברבי יהודה
אינו חייב אלא משום אחותו בלבד
ולא מפני בת אשת אביו
There is only one איסור of אחותו.

:explains the two separate Psukim as follows רבי יוסי ברבי יהודה
From the words בת אשת אביך we learn;
מי שיש לו אישות לאביך בה
פרט לאחותו משפחה ועובדת כוכבים
שאין אישות לאביך בה
Even in a case of אחותו מן האונסין, she is considered his sister 
only if she was born from a woman whom the father 
COULD have married Halachically – But she’s not 
considered his sister if she’s from a שפחה ועובדת כוכבים, in 
whom לא תפשי בהו קדושין.

The Gemara makes another distinction between the two 
Psukim:
The second Posuk of אחותו מן הנשואין, is referring to both a 
half-sister AND a full sister, from both one father AND 
one mother – While the first Posuk of אחותו מן האונסין, is 
referring to a half-sister only, because it says בת אביך או בת 
 אחותו מן a full ,אחותו בת אביו ובת אמו How do we know that .אמך
 We cannot derive it from a Kal ?אסור is also האונסין
VaChomer, because
אין מזהירין מן הדין
Therefore, both רבנן ורבי יוסי ברבי יהודה derive it from the word 
.אחותך

This discussion continues on the next Daf.

Regarding Serving as Witnesses
For example, two brothers - both converted

אמר רב נחמן

אחין מן האם
לא יעידו

ואם העידו עדותן עדות
אחין מן האב

מעידין לכתחלה

אמימר אמר

אפילו אחין מן האם
נמי מעידין
לכתחלה

ומאי שנא מעריות

ערוה
לכל מ�ורה

עדות
לבית די� מ�ורה

אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל

דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי

משנה:
מי שיש לו אח מכל מקום

זוקק את אשת אחיו
ליבום

לאתויי ממזר
We might have thought...

ליל� אחוה אחוה מבני יעקב
מה להל� כשרי� ולא פ�ולי�
א� כא� כשרי� ולא פ�ולי�

קמ"ל
כיו� דלעני� יבו� מיפטר נפטר

מיזקק נמי זקיק
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Yevamos 22 - 5

בס"ד
Intro
 
Today we will בע"ה learn דף כב of Mesechte Yevamos.
Some of the key topics and concepts that we will learn 
about include:
 
The child of a Jewish father
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
From a mother who is either a שפחה כנענית or a non-Jew, 
has the Halachic status of the mother, a non-Jew.
If the mother is a ישראלית the child is a ישראל, if the mother 
is an עובדת כוכבים, the child is an עובד כוכבים.
 
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he 
has no איסור עריות מן התורה to all his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. However, he’s אסור מדרבנן to marry his 
former relatives,
 
עושה מעשה עמך
We derive from the Posuk ונשיא בעמך לא תאור that this לאו, as 
well as others such as מכה אביו ואמו etc. apply only if the 
father is עושה מעשה עמך, follows in the ways of the Torah – 
But does not apply if he’s a רשע.
 
אין מזהירין מן הדין
We cannot derive a לאו from a קל וחומר.
 

So let’s review…..

In the previous Daf the Gemara listed 10 of 16 שניות לעריות, 
and now continues:
תני דבי רבי חייא
שלישי שבבנו -11-
ושבבתו -12-
ושבבן אשתו -13-
ושבבת אשתו -14-

שניה
Since, בת בנו ובת בתו, his granddaughters, and בת בנה ובת בתה, 
his wife’s granddaughters are an ערוה דאורייתא, 

the Chachamim made the third generation,
 בת בן בנה ובת בן his great-granddaughters, and ,בת בן בנו ובת בן בתו
.אסור מדרבנן his wife’s great-granddaughters ,בתה

רביעי שבחמיו -15-
ושבחמותו -16-
שניה
As Rashi explains;
Since, אם חמיו ואם חמותו, his wife’s grandmothers are an ערוה 
of דאורייתא
,אשה ובת בנה אשה ובת בתה
The Chachamim made
אם אם חמיו ואם אם חמותו
His wife’s great-grandmothers אסור מדרבנן -
והוא דור רביעי לאשתו
ואשתו בכלל
They are the fourth generation up if we count his wife.

The Gemara remains with a Shaila whether
שניות דבי רבי חייא
יש להן הפסק
או אין להם הפסק
Whether these שניות continue further up or down –

The Gemara goes on to discuss גרים, and explains: Since
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he has 
no איסור עריות מן התורה to any of his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. 

However, he’s אסור מדרבנן to marry his former relatives,
 שלא יאמרו באין מקדושה חמורה לקדושה קלה
It would seem that he is going from a greater to a lesser 
Kedushah. As an עכום his sister was אסור, and as a ישראל his 
sister is מותר? Therefore, the Chachamim said that all עריות 
that are an ערוה דאורייתא, are for him אסור מדרבנן. 
However,
 לא גזרו שניות בגרים
The שניות לעריות are מותר.

Regarding עדות, serving as witnesses – For example, two 
brothers both converted;
אמר רב נחמן
אחין מן האם לא יעידו
ואם העידו עדותן עדות
Maternal brothers may not testify for one another, but if 
they did, the testimony is valid and accepted.
אחין מן האב מעידין לכתחלה
Paternal brothers may testify for each other.
אמימר אמר
אפילו אחין מן האם
נמי מעידין לכתחלה
Even maternal brothers may testify for each other.
ומ"ש מעריות
The Gemara explains the difference:
ערוה לכל מסורה
עדות לבית דין מסורה
The Chachamim forbade עריות, because all people marry, 
and as Rashi explains;
אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל
דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי
People will think that one may marry his sister.
However, עדות is only given before בית דין, who know that 
they are not Halachically brothers.

Zugt di Mishnah;
מי שיש לו אח מכל מקום
זוקק את אשת אחיו ליבום
If the בעל has any brother – which the Gemara explains
לאתויי ממזר
Even a יבם a Mamzer binds the יבמה for Yibum. The 
Gemara explains: We might have thought that he does 
not bind her, because
לילף אחוה אחוה מבני יעקב
מה להלן כשרין ולא פסולין
אף כאן כשרין ולא פסולין

קמ"ל
כיון דלענין יבום מיפטר נפטר
מיזקק נמי זקיק
Since, as the Mishnah later rules, any son, even a 
Mamzer, exempts his father’s wife from Yibum – So too, 
any brother binds the Yevamah for Yibum.

The Mishnah continues:
ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother regarding all 
other Halachos as well. The Gemara explains;
ליורשו
They inherit one another in cases where brothers inherit.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the Mamzer dies, the כשר may 
be מטמא for him.
The Gemara explains;
We might have thought that he may not be מטמא for him, 
because like
בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואין מטמא לאשתו פסולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר
ואין מטמא לאח פסול

קמ"ל
התם לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא
A Kohen may not be Metamei to his unfit wife, because 
he was obligated to divorce her. However, a Kohen may 
be Metamei to an unfit brother, because he’s nevertheless 
his brother.

The Mishnah Continues:
חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above Halachos do not apply if the brother is from 
another mother who is a שפחה כנענית, or a non-Jew. He is 
Halachically not considered his brother, because he has 
the status of a non-Jew.
The Gemara explains:
Regarding a שפחה כנענית the Posuk says;
האשה וילדיה תהיה לאדוניה
The child of an עבד עברי and a שפחה כנענית has the status of 
the mother.
Regarding עובדת כוכבים, the Gemara on the next Daf cites 
the Posuk
כי יסיר את בנך מאחרי
As the source, that a child of a non-Jewish mother has 
the status of a non-Jew.

The Mishnah continues:
מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום
Any son exempts his father’s wife from Yibum.
Which again the Gemara explains as
– even a Mamzer – לאתויי ממזר
מאי טעמא דאמר קרא
ובן אין לו
עיין עליו
Seek out any son.

The Mishnah continues:
וחייב על מכתו ועל קללתו
A son a Mamzer is liable for hitting or cursing his father.
The Gemara adds that the father is considered
עושה מעשה עמך
Because the Mishnah is speaking of a case where
עשה תשובה
The father did Teshuvah for the sin of Ervah.

ובנו לכל דבר
He’s considered his son for all other Halachos – For 
example,
ליורשו
He inherits his father.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the son dies, the father may be 
.for him מטמא

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above does not apply if the son is from a שפחה כנענית, 
or a גויה. He is Halachically not considered his son, 
because he has the status of a non-Jew.

The Gemara goes on to introduce a Machlokes regarding 
a different Halachah, and cites two Psukim regarding 
:ערות אחותו
-1-
ערות אחותך
בת אביך או בת אמך
This Posuk refers to even
אחותו מן האונסין
A sister born out-of-wedlock
-2-
ערות בת אשת אביך
מולדת אביך
אחותך היא
This Posuk refers to only
אחותו מן הנשואין
A sister born in a marriage
From the fact that the Torah wrote two separate Psukim 
the רבנן learn;
הבא על אחותו
והיא בת אשת אביו
חייב משום אחותו
ומשום בת אשת אביו
In a case of אחותו מן הנשואין he is עובר two איסורים, and must 
bring two קרבנות חטאת.

;היא learns from the word רבי יוסי ברבי יהודה
אינו חייב אלא משום אחותו בלבד
ולא מפני בת אשת אביו
There is only one איסור of אחותו.

:explains the two separate Psukim as follows רבי יוסי ברבי יהודה
From the words בת אשת אביך we learn;
מי שיש לו אישות לאביך בה
פרט לאחותו משפחה ועובדת כוכבים
שאין אישות לאביך בה
Even in a case of אחותו מן האונסין, she is considered his sister 
only if she was born from a woman whom the father 
COULD have married Halachically – But she’s not 
considered his sister if she’s from a שפחה ועובדת כוכבים, in 
whom לא תפשי בהו קדושין.

The Gemara makes another distinction between the two 
Psukim:
The second Posuk of אחותו מן הנשואין, is referring to both a 
half-sister AND a full sister, from both one father AND 
one mother – While the first Posuk of אחותו מן האונסין, is 
referring to a half-sister only, because it says בת אביך או בת 
 אחותו מן a full ,אחותו בת אביו ובת אמו How do we know that .אמך
 We cannot derive it from a Kal ?אסור is also האונסין
VaChomer, because
אין מזהירין מן הדין
Therefore, both רבנן ורבי יוסי ברבי יהודה derive it from the word 
.אחותך

This discussion continues on the next Daf.

ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother
regarding all other Halachos as well

We might have thought...

ליורשו
וליטמא לו

בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואי� מטמא לאשתו פ�ולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר

ואי� מטמא לאח פ�ול
קמ"ל

הת� לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא

חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה ומן העובדת כוכבים

האשה וילדיה
תהיה לאדוניה

כי י�יר את בנ�
מאחרי

A child of a non-Jewish mother
has the status of a non-Jew

She has the status
of the mother
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Yevamos 22 - 6

בס"ד
Intro
 
Today we will בע"ה learn דף כב of Mesechte Yevamos.
Some of the key topics and concepts that we will learn 
about include:
 
The child of a Jewish father
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
From a mother who is either a שפחה כנענית or a non-Jew, 
has the Halachic status of the mother, a non-Jew.
If the mother is a ישראלית the child is a ישראל, if the mother 
is an עובדת כוכבים, the child is an עובד כוכבים.
 
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he 
has no איסור עריות מן התורה to all his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. However, he’s אסור מדרבנן to marry his 
former relatives,
 
עושה מעשה עמך
We derive from the Posuk ונשיא בעמך לא תאור that this לאו, as 
well as others such as מכה אביו ואמו etc. apply only if the 
father is עושה מעשה עמך, follows in the ways of the Torah – 
But does not apply if he’s a רשע.
 
אין מזהירין מן הדין
We cannot derive a לאו from a קל וחומר.
 

So let’s review…..

In the previous Daf the Gemara listed 10 of 16 שניות לעריות, 
and now continues:
תני דבי רבי חייא
שלישי שבבנו -11-
ושבבתו -12-
ושבבן אשתו -13-
ושבבת אשתו -14-

שניה
Since, בת בנו ובת בתו, his granddaughters, and בת בנה ובת בתה, 
his wife’s granddaughters are an ערוה דאורייתא, 

the Chachamim made the third generation,
 בת בן בנה ובת בן his great-granddaughters, and ,בת בן בנו ובת בן בתו
.אסור מדרבנן his wife’s great-granddaughters ,בתה

רביעי שבחמיו -15-
ושבחמותו -16-
שניה
As Rashi explains;
Since, אם חמיו ואם חמותו, his wife’s grandmothers are an ערוה 
of דאורייתא
,אשה ובת בנה אשה ובת בתה
The Chachamim made
אם אם חמיו ואם אם חמותו
His wife’s great-grandmothers אסור מדרבנן -
והוא דור רביעי לאשתו
ואשתו בכלל
They are the fourth generation up if we count his wife.

The Gemara remains with a Shaila whether
שניות דבי רבי חייא
יש להן הפסק
או אין להם הפסק
Whether these שניות continue further up or down –

The Gemara goes on to discuss גרים, and explains: Since
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he has 
no איסור עריות מן התורה to any of his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. 

However, he’s אסור מדרבנן to marry his former relatives,
 שלא יאמרו באין מקדושה חמורה לקדושה קלה
It would seem that he is going from a greater to a lesser 
Kedushah. As an עכום his sister was אסור, and as a ישראל his 
sister is מותר? Therefore, the Chachamim said that all עריות 
that are an ערוה דאורייתא, are for him אסור מדרבנן. 
However,
 לא גזרו שניות בגרים
The שניות לעריות are מותר.

Regarding עדות, serving as witnesses – For example, two 
brothers both converted;
אמר רב נחמן
אחין מן האם לא יעידו
ואם העידו עדותן עדות
Maternal brothers may not testify for one another, but if 
they did, the testimony is valid and accepted.
אחין מן האב מעידין לכתחלה
Paternal brothers may testify for each other.
אמימר אמר
אפילו אחין מן האם
נמי מעידין לכתחלה
Even maternal brothers may testify for each other.
ומ"ש מעריות
The Gemara explains the difference:
ערוה לכל מסורה
עדות לבית דין מסורה
The Chachamim forbade עריות, because all people marry, 
and as Rashi explains;
אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל
דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי
People will think that one may marry his sister.
However, עדות is only given before בית דין, who know that 
they are not Halachically brothers.

Zugt di Mishnah;
מי שיש לו אח מכל מקום
זוקק את אשת אחיו ליבום
If the בעל has any brother – which the Gemara explains
לאתויי ממזר
Even a יבם a Mamzer binds the יבמה for Yibum. The 
Gemara explains: We might have thought that he does 
not bind her, because
לילף אחוה אחוה מבני יעקב
מה להלן כשרין ולא פסולין
אף כאן כשרין ולא פסולין

קמ"ל
כיון דלענין יבום מיפטר נפטר
מיזקק נמי זקיק
Since, as the Mishnah later rules, any son, even a 
Mamzer, exempts his father’s wife from Yibum – So too, 
any brother binds the Yevamah for Yibum.

The Mishnah continues:
ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother regarding all 
other Halachos as well. The Gemara explains;
ליורשו
They inherit one another in cases where brothers inherit.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the Mamzer dies, the כשר may 
be מטמא for him.
The Gemara explains;
We might have thought that he may not be מטמא for him, 
because like
בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואין מטמא לאשתו פסולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר
ואין מטמא לאח פסול

קמ"ל
התם לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא
A Kohen may not be Metamei to his unfit wife, because 
he was obligated to divorce her. However, a Kohen may 
be Metamei to an unfit brother, because he’s nevertheless 
his brother.

The Mishnah Continues:
חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above Halachos do not apply if the brother is from 
another mother who is a שפחה כנענית, or a non-Jew. He is 
Halachically not considered his brother, because he has 
the status of a non-Jew.
The Gemara explains:
Regarding a שפחה כנענית the Posuk says;
האשה וילדיה תהיה לאדוניה
The child of an עבד עברי and a שפחה כנענית has the status of 
the mother.
Regarding עובדת כוכבים, the Gemara on the next Daf cites 
the Posuk
כי יסיר את בנך מאחרי
As the source, that a child of a non-Jewish mother has 
the status of a non-Jew.

The Mishnah continues:
מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום
Any son exempts his father’s wife from Yibum.
Which again the Gemara explains as
– even a Mamzer – לאתויי ממזר
מאי טעמא דאמר קרא
ובן אין לו
עיין עליו
Seek out any son.

The Mishnah continues:
וחייב על מכתו ועל קללתו
A son a Mamzer is liable for hitting or cursing his father.
The Gemara adds that the father is considered
עושה מעשה עמך
Because the Mishnah is speaking of a case where
עשה תשובה
The father did Teshuvah for the sin of Ervah.

ובנו לכל דבר
He’s considered his son for all other Halachos – For 
example,
ליורשו
He inherits his father.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the son dies, the father may be 
.for him מטמא

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above does not apply if the son is from a שפחה כנענית, 
or a גויה. He is Halachically not considered his son, 
because he has the status of a non-Jew.

The Gemara goes on to introduce a Machlokes regarding 
a different Halachah, and cites two Psukim regarding 
:ערות אחותו
-1-
ערות אחותך
בת אביך או בת אמך
This Posuk refers to even
אחותו מן האונסין
A sister born out-of-wedlock
-2-
ערות בת אשת אביך
מולדת אביך
אחותך היא
This Posuk refers to only
אחותו מן הנשואין
A sister born in a marriage
From the fact that the Torah wrote two separate Psukim 
the רבנן learn;
הבא על אחותו
והיא בת אשת אביו
חייב משום אחותו
ומשום בת אשת אביו
In a case of אחותו מן הנשואין he is עובר two איסורים, and must 
bring two קרבנות חטאת.

;היא learns from the word רבי יוסי ברבי יהודה
אינו חייב אלא משום אחותו בלבד
ולא מפני בת אשת אביו
There is only one איסור of אחותו.

:explains the two separate Psukim as follows רבי יוסי ברבי יהודה
From the words בת אשת אביך we learn;
מי שיש לו אישות לאביך בה
פרט לאחותו משפחה ועובדת כוכבים
שאין אישות לאביך בה
Even in a case of אחותו מן האונסין, she is considered his sister 
only if she was born from a woman whom the father 
COULD have married Halachically – But she’s not 
considered his sister if she’s from a שפחה ועובדת כוכבים, in 
whom לא תפשי בהו קדושין.

The Gemara makes another distinction between the two 
Psukim:
The second Posuk of אחותו מן הנשואין, is referring to both a 
half-sister AND a full sister, from both one father AND 
one mother – While the first Posuk of אחותו מן האונסין, is 
referring to a half-sister only, because it says בת אביך או בת 
 אחותו מן a full ,אחותו בת אביו ובת אמו How do we know that .אמך
 We cannot derive it from a Kal ?אסור is also האונסין
VaChomer, because
אין מזהירין מן הדין
Therefore, both רבנן ורבי יוסי ברבי יהודה derive it from the word 
.אחותך

This discussion continues on the next Daf.

מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום

לאתויי ממזר

מאי טעמא דאמר קרא
וב� אי� לו

עיין עליו

וחייב על מכתו ועל קללתו

The father is considered
עושה מעשה עמ�             

in a case where
עשה תשובה              

ובנו לכל דבר

וליטמא לוליורשו

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה

ומן העובדת כוכבים
He is Halachically not considered his son,

because he has the status of a non-Jew
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בס"ד
Intro
 
Today we will בע"ה learn דף כב of Mesechte Yevamos.
Some of the key topics and concepts that we will learn 
about include:
 
The child of a Jewish father
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
From a mother who is either a שפחה כנענית or a non-Jew, 
has the Halachic status of the mother, a non-Jew.
If the mother is a ישראלית the child is a ישראל, if the mother 
is an עובדת כוכבים, the child is an עובד כוכבים.
 
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he 
has no איסור עריות מן התורה to all his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. However, he’s אסור מדרבנן to marry his 
former relatives,
 
עושה מעשה עמך
We derive from the Posuk ונשיא בעמך לא תאור that this לאו, as 
well as others such as מכה אביו ואמו etc. apply only if the 
father is עושה מעשה עמך, follows in the ways of the Torah – 
But does not apply if he’s a רשע.
 
אין מזהירין מן הדין
We cannot derive a לאו from a קל וחומר.
 

So let’s review…..

In the previous Daf the Gemara listed 10 of 16 שניות לעריות, 
and now continues:
תני דבי רבי חייא
שלישי שבבנו -11-
ושבבתו -12-
ושבבן אשתו -13-
ושבבת אשתו -14-

שניה
Since, בת בנו ובת בתו, his granddaughters, and בת בנה ובת בתה, 
his wife’s granddaughters are an ערוה דאורייתא, 

the Chachamim made the third generation,
 בת בן בנה ובת בן his great-granddaughters, and ,בת בן בנו ובת בן בתו
.אסור מדרבנן his wife’s great-granddaughters ,בתה

רביעי שבחמיו -15-
ושבחמותו -16-
שניה
As Rashi explains;
Since, אם חמיו ואם חמותו, his wife’s grandmothers are an ערוה 
of דאורייתא
,אשה ובת בנה אשה ובת בתה
The Chachamim made
אם אם חמיו ואם אם חמותו
His wife’s great-grandmothers אסור מדרבנן -
והוא דור רביעי לאשתו
ואשתו בכלל
They are the fourth generation up if we count his wife.

The Gemara remains with a Shaila whether
שניות דבי רבי חייא
יש להן הפסק
או אין להם הפסק
Whether these שניות continue further up or down –

The Gemara goes on to discuss גרים, and explains: Since
גר שנתגייר כקטן שנולד דמי
A convert is Halachically a new person. Therefore, he has 
no איסור עריות מן התורה to any of his former relatives, because, 
Halachically, his brothers and sisters are NOT his 
brothers and sisters. 

However, he’s אסור מדרבנן to marry his former relatives,
 שלא יאמרו באין מקדושה חמורה לקדושה קלה
It would seem that he is going from a greater to a lesser 
Kedushah. As an עכום his sister was אסור, and as a ישראל his 
sister is מותר? Therefore, the Chachamim said that all עריות 
that are an ערוה דאורייתא, are for him אסור מדרבנן. 
However,
 לא גזרו שניות בגרים
The שניות לעריות are מותר.

Regarding עדות, serving as witnesses – For example, two 
brothers both converted;
אמר רב נחמן
אחין מן האם לא יעידו
ואם העידו עדותן עדות
Maternal brothers may not testify for one another, but if 
they did, the testimony is valid and accepted.
אחין מן האב מעידין לכתחלה
Paternal brothers may testify for each other.
אמימר אמר
אפילו אחין מן האם
נמי מעידין לכתחלה
Even maternal brothers may testify for each other.
ומ"ש מעריות
The Gemara explains the difference:
ערוה לכל מסורה
עדות לבית דין מסורה
The Chachamim forbade עריות, because all people marry, 
and as Rashi explains;
אי שרית לקיומה
אתי נמי למישרי ערוה בישראל
דכולי עלמא לא ידעי דטעמא דגר
משום דכקטן שנולד דמי
People will think that one may marry his sister.
However, עדות is only given before בית דין, who know that 
they are not Halachically brothers.

Zugt di Mishnah;
מי שיש לו אח מכל מקום
זוקק את אשת אחיו ליבום
If the בעל has any brother – which the Gemara explains
לאתויי ממזר
Even a יבם a Mamzer binds the יבמה for Yibum. The 
Gemara explains: We might have thought that he does 
not bind her, because
לילף אחוה אחוה מבני יעקב
מה להלן כשרין ולא פסולין
אף כאן כשרין ולא פסולין

קמ"ל
כיון דלענין יבום מיפטר נפטר
מיזקק נמי זקיק
Since, as the Mishnah later rules, any son, even a 
Mamzer, exempts his father’s wife from Yibum – So too, 
any brother binds the Yevamah for Yibum.

The Mishnah continues:
ואחיו הוא לכל דבר
This Mamzer is considered his brother regarding all 
other Halachos as well. The Gemara explains;
ליורשו
They inherit one another in cases where brothers inherit.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the Mamzer dies, the כשר may 
be מטמא for him.
The Gemara explains;
We might have thought that he may not be מטמא for him, 
because like
בעל מטמא הוא לאשתו כשרה
ואין מטמא לאשתו פסולה
ה"נ מטמא הוא לאח כשר
ואין מטמא לאח פסול

קמ"ל
התם לאפוקי קיימא
הכא אחיו הוא
A Kohen may not be Metamei to his unfit wife, because 
he was obligated to divorce her. However, a Kohen may 
be Metamei to an unfit brother, because he’s nevertheless 
his brother.

The Mishnah Continues:
חוץ ממי שיש לו אח
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above Halachos do not apply if the brother is from 
another mother who is a שפחה כנענית, or a non-Jew. He is 
Halachically not considered his brother, because he has 
the status of a non-Jew.
The Gemara explains:
Regarding a שפחה כנענית the Posuk says;
האשה וילדיה תהיה לאדוניה
The child of an עבד עברי and a שפחה כנענית has the status of 
the mother.
Regarding עובדת כוכבים, the Gemara on the next Daf cites 
the Posuk
כי יסיר את בנך מאחרי
As the source, that a child of a non-Jewish mother has 
the status of a non-Jew.

The Mishnah continues:
מי שיש לו בן מכל מקום
פוטר אשת אביו מן היבום
Any son exempts his father’s wife from Yibum.
Which again the Gemara explains as
– even a Mamzer – לאתויי ממזר
מאי טעמא דאמר קרא
ובן אין לו
עיין עליו
Seek out any son.

The Mishnah continues:
וחייב על מכתו ועל קללתו
A son a Mamzer is liable for hitting or cursing his father.
The Gemara adds that the father is considered
עושה מעשה עמך
Because the Mishnah is speaking of a case where
עשה תשובה
The father did Teshuvah for the sin of Ervah.

ובנו לכל דבר
He’s considered his son for all other Halachos – For 
example,
ליורשו
He inherits his father.
וליטמא לו
If they are Kohanim – and the son dies, the father may be 
.for him מטמא

חוץ ממי שיש לו בן
מן השפחה
ומן העובדת כוכבים
The above does not apply if the son is from a שפחה כנענית, 
or a גויה. He is Halachically not considered his son, 
because he has the status of a non-Jew.
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The Gemara goes on to introduce a Machlokes regarding 
a different Halachah, and cites two Psukim regarding 
:ערות אחותו
-1-
ערות אחותך
בת אביך או בת אמך
This Posuk refers to even
אחותו מן האונסין
A sister born out-of-wedlock
-2-
ערות בת אשת אביך
מולדת אביך
אחותך היא
This Posuk refers to only
אחותו מן הנשואין
A sister born in a marriage
From the fact that the Torah wrote two separate Psukim 
the רבנן learn;
הבא על אחותו
והיא בת אשת אביו
חייב משום אחותו
ומשום בת אשת אביו
In a case of אחותו מן הנשואין he is עובר two איסורים, and must 
bring two קרבנות חטאת.

;היא learns from the word רבי יוסי ברבי יהודה
אינו חייב אלא משום אחותו בלבד
ולא מפני בת אשת אביו
There is only one איסור of אחותו.

:explains the two separate Psukim as follows רבי יוסי ברבי יהודה
From the words בת אשת אביך we learn;
מי שיש לו אישות לאביך בה
פרט לאחותו משפחה ועובדת כוכבים
שאין אישות לאביך בה
Even in a case of אחותו מן האונסין, she is considered his sister 
only if she was born from a woman whom the father 
COULD have married Halachically – But she’s not 
considered his sister if she’s from a שפחה ועובדת כוכבים, in 
whom לא תפשי בהו קדושין.

The Gemara makes another distinction between the two 
Psukim:
The second Posuk of אחותו מן הנשואין, is referring to both a 
half-sister AND a full sister, from both one father AND 
one mother – While the first Posuk of אחותו מן האונסין, is 
referring to a half-sister only, because it says בת אביך או בת 
 אחותו מן a full ,אחותו בת אביו ובת אמו How do we know that .אמך
 We cannot derive it from a Kal ?אסור is also האונסין
VaChomer, because
אין מזהירין מן הדין
Therefore, both רבנן ורבי יוסי ברבי יהודה derive it from the word 
.אחותך

This discussion continues on the next Daf.

Two Psukim regarding
:ערות אחותו

ערות אחות�
בת אבי�

או בת אמ�
Refers to even
אחותו מן האונסין

ערות בת אשת אבי�
מולדת אבי�
אחות� היא
Refers to only
אחותו מן הנשואין

The רבנן learn;
הבא על אחותו

והיא בת אשת אביו
חייב משו� אחותו

ומשו� בת אשת אביו
He is עובר two איסורים,
   and must bring two קרבנות חטאת

ערות אחות�
בת אבי�

או בת אמ�

ערות בת אשת אבי�
מולדת אבי�
אחות� היא

...learns רבי יו�י ברבי יהודה

אינו חייב
אלא משו�
אחותו בלבד
ולא מפני

בת אשת אביו

מי שיש לו
אישות

לאבי� בה
פרט לאחותו

משפחה
ועובדת כוכבי�
שאי� אישות
לאבי� בה

Only one איסור
of אחותו

The Gemara makes another distinction
between the two Psukim

ערות אחות�
בת אבי�

או בת אמ�

ערות בת אשת אבי�
מולדת אבי�
אחות� היא
אחותו מן הנשואין

Half-sister
AND

Full sister
Half-sister

Full sister
AND

אחותו מן האונסין


